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FOUNDATION
	• Spread footings under columns.
	• Spread footings reinforced by concrete wall.
	• Tie beams.

STRUCTURE
	• Vertical elements: reinforced concrete walls, concrete columns and laminated steel.
	• Horizontal elements: one-way slabs and solid concrete slabs.

ROOF
	• Inverted flat roofs with double waterproofing membrane protected with geotextile felt, 

high-density extruded polystyrene as thermal insulation and reinforced protection.
	• Non-walkable areas: Coloured gravel.
	• Walkable areas: Large-format porcelain tile flooring.

FACADES
EXTERNAL SHEET:
	• Light grey acrylic coating on fibreglass mesh, thermal and acoustic insulation with 

perforated ceramic brickwork
	• Satin aluminium cladding with metal substructure and concealed anchors on perforated 

ceramic brickwork.
	• Grey wood-effect ceramic cladding with metal substructure and concealed anchors 

with perforated ceramic brickwork
	• Marble-effect ceramic cladding with metal substructure and concealed anchors with 

perforated ceramic brickwork.

INTERIOR SHEET:
	• Air chamber and interior lining of double Pladur-type plasterboard, with concealed self-

supporting substructure and glass wool as thermal and acoustic insulation. 
	• In wet areas, the plasterboard panels will be waterproof.

CIMENTACIÓN
	• Zapatas aisladas rígidas bajo pilar.
	• Zapatas corridas solidarizadas con muro de hormigón armado.
	• Vigas de atado.

ESTRUCTURAS
	• Elementos verticales: muros de hormigón armado, pilares de hormigón y acero laminado.
	• Elementos horizontales: forjados unidireccionales y losas macizas de hormigón.

CUBIERTAS
	• Cubiertas planas invertidas con lámina impermeabilizante doblemente protegida con 

fieltro geotextil, poliestireno extrusionado de alta densidad como aislamiento térmico y 
protección armada.

	• Zonas no transitables: Grava color, a elegir sobre muestras de suministrador.
	• Zonas transitables: Pavimento porcelánico de gran formato a elegir en muestras de 

proveedor.

FACHADAS
HOJA EXTERIOR:
	•  Revestimiento acrílico color gris claro sobre malla de fibra de vidrio recubriendo el 

aislamiento térmico y acústico tipo SATE sobre fábrica de ladrillo cerámico perforado.
	• Aplacado de aluminio satinado con subestructura metálica y anclajes ocultos sobre 

fábrica de ladrillo cerámico perforado.
	• Aplacado de cerámica color gris efecto madera con subestructura metálica y anclajes 

ocultos sobre fábrica de ladrillo cerámico perforado.
	• Aplacado de cerámica efecto mármol con subestructura metálica y anclajes ocultos 

sobre fábrica de ladrillo cerámico perforado.

HOJA INTERIOR:
	• Cámara de aire y trasdosado interior de doble placa de cartón-yeso tipo Pladur, con 

subestructura autoportante oculta y lana de vidrio como aislamiento térmico y acústico. 
	• En las zonas húmedas las placas de cartón-yeso serán resistentes al agua.
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CARPINTERIA EXTERIOR:
WINDOWS:
	• Concealed grey anodised aluminium carpentry on the exterior and interior, with thermal 

break. 
	• Possibility of automation with programmer.

GLAZING:
	• Double glazing with intermediate air chamber: exterior tempered glass with dark grey 

solar control coating, dehydrated air chamber and interior glass as required, with thermal 
control coating.

 SHUTTERS:
	• In bedrooms, except master bedroom with curtains.

ENTRANCE DOORS:
	• Security doors covered in dark grey lacquered glass.
	• Stainless steel fittings and security lock. 
	• Stainless steel handle in brushed gold finish, according to design.

GARAGE DOOR:
	• Garage door with up-and-over opening, panelled in grey anodised aluminium. 
	• Motorisation and automatism with adjustable security system with manual release. 
	• Stainless steel fittings. Security lock.

RAILING
	• Railings recessed in the floor, STADIP 12+12 glass with butyral.

CARPINTERIA EXTERIOR:
VENTANAS:
	• Carpintería oculta de aluminio anodizado color gris al exterior e interior, con rotura de 

puente térmico. 
	• Posibilidad de automatización con programador.

ACRISTALAMIENTO:
	• Doble acristalamiento con cámara de aire intermedia: vidrio templado exterior con 

capa de control solar color gris oscuro, cámara de aire deshidratado y vidrio interior según 
necesidades, con capa de control térmico.

PERSIANAS:
	• En dormitorios, excepto en dormitorio principal mediante cortinajes.

PUERTAS DE ENTRADA A VIVIENDA
	• Puertas de seguridad revestidas en vidrio lacado color gris oscuro.
	• Herrajes en acero inoxidable y cerradura de seguridad. 
	• Manillón de acero inoxidable acabado color dorado cepillado, según diseño.

PUERTA DE GARAJE
	• Puerta de garaje con apertura basculante, paneladas en aluminio anodizado gris. 
	• Motorización y automatismo con sistema de seguridad regulable con desbloqueo manual. 
	• Herrajes en acero inox. cerradura de seguridad.

BARANDILLAS
	• Barandillas empotradas en suelo, vidrio STADIP 12+12 con butiral.   
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PARTITION SYSTEM
PARTITIONS:
	• Plasterboard partitions. 
	• Self-supporting metal structure, filled with sand mineral wool as thermal and acoustic 

insulation, and double plasterboard.
	• In wet areas, the plasterboard panels will be water-repellent.
	• In the indoor swimming pool, the plasterboard panels will be replaced by autoclave-

treated cellulose fibre cement panels.

FALSE CEILINGS:
	• Continuous plasterboard false ceiling throughout the house; waterproofing in wet areas.
	• In outdoor areas and indoor swimming pool, autoclave-treated cellulose fibre cement 

board.
	• Recessed ceiling according to design for lighting and blinds.

FINISHINGS: INTERIOR WALLS
GENERAL:
	• Finished with smooth plastic paint, anti-mould in wet areas.

WET AREAS:
	• Vertical walls in bedroom bathrooms, guest toilets and spa bathroom, tiled with large-

format porcelain stoneware.
	• Vertical walls in indoor swimming pool area, tiled with large-format porcelain stoneware.
	• Vertical walls in service bedroom bathrooms, tiled with large-format porcelain stoneware, 

porcelain stoneware.
	• Vertical surfaces in areas above kitchen and laundry room worktops, tiled with large-

format porcelain stoneware.

FACILITIES, STORAGE AND WAREHOUSE:
	• Epoxy resin paint with satin finish.

GARAGE:
	• Epoxy resin paint with satin finish.

 STORES:
	• Motorised, translucent SCREEN.

SISTEMA DE COMPARTIMENTACIÓN
TABIQUERÍA:
	• Tabiques de cartón-yeso. 
	• Estructura metálica autoportante, relleno de lana mineral de arena como aislante térmico 

y acústico, y doble placa de cartónyeso.
	• En las zonas húmedas las placas de cartón-yeso serán hidrófugas.
	• En piscina interior las placas de cartón-yeso se sustituirán por placas de fibrocemento de 

celulosa tratada en autoclave.

FALSOS TECHOS:
	• Falso techo continuo de placa de cartón-yeso en toda la vivienda; hidrófugo en baños, 

lavadero, cocina, trastero, garaje, cuarto de instalaciones y cualquier otra zona húmeda.
	• En zonas exteriores (porches) y piscina interior, placa de fibrocemento de celulosa tratada 

en autoclave.
	• Foseados según diseño para iluminación y estores.

ACABADOS: PARAMETROS INTERIORES
GENERAL:
	• Acabados con pintura al plástico liso color e elegir sobre muestra, siendo antimoho en 

zonas húmedas.

ZONAS HÚMEDAS:
	• Paramentos verticales en cuartos de baños de dormitorios, aseos de cortesía y cuarto de 

baño en spa, revestidos con gres porcelánico de gran formato.
	•  Paramentos verticales en zona de piscina interior, revestido s co n gres  porcelánico de 

gran formato.
	• Paramentos verticales en cuartos de baños de dormitorios de servicio, revestidos con 

gres porcelánico.
	•  Paramentos verticales en zonas sobre encimera de cocinas y lavadero, revestidos con 

gres porcelánico de gran formato. 

INSTALACIONES,TRASTERO Y ALMACÉN:
	• Pintura con resinas epoxídicas acabado satinado.

GARAJE:
	• Pintura con resinas epoxídicas acabado satinado.

ESTORES:
	• Pintura con resinas epoxídicas acabado satinado.
	•
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FLOORINGS:
GENERAL GROUND FLOOR, BASEMENT AND ACCESS: 
	• Large-format porcelain stoneware flooring.

GENERAL FIRST FLOOR: 
	• Large-format natural wood laminate flooring with oiled finish, in light grey stained oak.
	• Laundry and service areas: 
	• Porcelain stoneware flooring..

INTERIOR STAIRCASE: 
	• Large format porcelain stoneware steps. Format adapted to stair tread sizes.

INDOOR POOL BEACH: 
	• Large-format porcelain stoneware flooring in continuity with general floor paving, non-

slip finish.

FACILITIES, STORAGE ROOMS AND GARAGE: 
	• Continuous epoxy resin paint paving with satin finish on polished concrete.

 SKIRTING:
	• In general wall-coloured lacquered MDF, except in rooms in tiled areas.
	• Installations, storage rooms and garage: without skirting board.

EXTERIORS:
	• Pergolas, porches, terraces and pedestrian access: in continuity with general interior 

paving, large-format porcelain stoneware according to floor paving option chosen, with 
anti-slip treatment according to CTE.
	• Vehicle access and ramp in deactivated concrete paving stone or grey coloured printed 

concrete.

FOLDING DOORS: 
	• Smooth folding doors, from floor to false ceiling where possible, in wall-coloured matt 

lacquered MDF or similar, elastic joints, concealed hinges and stainless steel handles.

PAVIMENTOS.
GENERAL PLANTA BAJA, SÓTANO Y ACCESO: 
	• Solado de gres porcelánico de gran formato.

GENERAL PLANTA ALTA: 
	• Pavimento laminado de madera natural de gran formato y acabado al aceite, en roble 

teñido gris claro.

LAVADERO Y ZONAS DE SERVICIO: 
	• Solado de gres porcelánico.

ESCALERA INTERIOR: 
	• Peldaños gres porcelánico de gran formato. Formato adaptado a medidas de peldañeado.

PLAYA DE PISCINA INTERIOR: 
	• Solado de gres porcelánico de gran formato en continuidad con pavimento general de 

planta, acabado antideslizante.

INSTALACIONES, TRASTEROS Y GARAJE: 
	• Pavimento continuo de pintura con resinas epoxídicas acabado satinado sobre hormigón 

pulido.

RODAPIES:
	• En general DM lacado en color pared, excepto en cuartos en zonas alicatadas.
	• Instalaciones, trasteros y garaje: sin rodapié.

EXTERIORES:
	• Pérgolas, porches, terrazas y acceso peatonal: en continuidad con pavimento general 

interior, gres porcelánico de gran formato según opción de pavimento de planta elegido, 
con tratamiento antideslizante según CTE.
	• Acceso y rampa para vehículos en adoquín de hormigón desactivado o impreso coloreado 

gris.

PUERTAS ABATIBLES: 
	• Puertas de paso abatibles lisas, de suelo a falso techo donde sea posible, de DM lacado 

mate color pared o similar, juntas elásticas, bisagras ocultas y manillas de acero inox.
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SLIDING DOORS: 
	• Interior sliding doors from floor to false ceiling, smooth, in wall-coloured matt lacquered 

MDF or similar, with continuous vertical handle.

SHOWER SCREENS AND GLASS DOORS: 
	• Partitions, including pivot doors, in bronze or grey coloured toughened glass; stainless 

steel fittings and stainless steel handles.

WARDROBES AND DRESSING ROOMS: 
	• Fully fitted wardrobes and dressing rooms with hinged doors and textured melamine 

interiors

KITCHEN: 
	• Fully equipped main and service kitchens. Water-repellent lacquered coloured MDF 

furniture, worktop and sinks in artificial stone.
	• Integrated appliances of leading international brands and mixer taps with pull-out shower.

PANTRY:
	• Fully equipped with furniture and refrigeration equipment.

LAUNDRY:
	• Fully equipped laundry room. Water-repellent lacquered coloured MDF furniture, coloured 

artificial stone worktop.
	• Integrated appliances of leading international brands and mixer taps with pull-out shower.

RAILINGS:
	• STADIP 12+12 glass with butyral.

HANDRAILS: 
	• Folded stainless steel sheet metal embedded in the wall in staircases.

PUERTAS CORREDERAS: 
	• Puertas interiores de paso correderas de suelo a falso techo, lisas, de DM lacado mate 

color pared o similar, con tirador continúo vertical tipo uñero.

MAMPARAS Y PUERTAS DE VIDRIO: 
	• Mamparas, incluso puertas pivotantes, en vidrio templado coloreado en masa color 

bronce o gris; herrajes de acero inoxidable y tiradores de acero inoxidable.

ARMARIOS Y VESTIDORES: 
	• Armarios empotrados y vestidores totalmente equipados con puertas abatibles e interiores 

en melamina texturizada. 

COCINA: 
	• Cocina principal y de servicio totalmente equipadas. Mobiliario en DM hidrófugo lacado 

color, encimera y fregaderos en piedra artificial.
	• Electrodomésticos integrados de primeras marcas internacionales y grifería de fregadero 

monomando con ducha extraíble.

DESPENSA:
	• Totalmente equipada con mobiliario y equipos de frío.

LAVANDERÍA:
	• Lavandería totalmente equipada. Mobiliario en DM hidrófugo lacado color, encimera en 

piedra artificial color.
	• Electrodomésticos integrados de primeras marcas internacionales y grifería de fregadero 

monomando con ducha extraíble.

BARANDILLAS:
	• Vidrio STADIP 12+12 con butiral.

PASAMANOS: 
	• Chapa plegada de acero inoxidable empotrada en pared en escaleras.
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WORKTOPS AND WASHBASINS:
	• General: Coloured artificial stone worktops, with washbasin incorporated according to 

design, with waterproof MDF unit lacquered in colour. Top brand taps.
	• Master bedroom bathrooms: Porcelain stoneware worktop, with washbasin incorporated 

according to design, with water-repellent MDF unit with oak veneer finish or similar, stained 
in the same colour as the floor. Top brand taps.
	• Service bathrooms: Countertop in waterproof MDF with dark grey Formica veneer, or 

similar, with bowl-type washbasin on top. Top quality taps.

MIRRORS: 
	• In bathrooms with large-format anti-fogging treatment on a concealed frame.

SANITARY: 
	• In general, wall-hung toilets and bidets in white vitrified porcelain. Toilets with concealed 

cistern.

SHOWER: 
	• General: Shower enclosure, made to measure on site, stainless steel shower tray and upper 

finish with porcelain stoneware tiles, the same as those used in each room, with anti-slip 
treatment in accordance with CTE.
	• Screens of coloured tempered glass and stainless steel fittings. 
	• Top brand thermostatic taps.
	• Service bathrooms: Extra-flat shower tray, with built-in shower screen. Top quality 

thermostatic taps.

MASTER BEDROOM BATHTUB: 
	• Free-standing oval bathtub, finish and colour to be defined according to chosen flooring 

and tiling. 
	• Top brand thermostatic floor-mounted taps and fittings.

SAUNA AND TURKISH BATH: 
	• Set of fully equipped sauna and Turkish bath cabins, finishes to be chosen from the 

manufacturer's catalogue.

LIFT: 
	• Lift without machine room, capacity for 6 persons (450Kg) and doors with telescopic 

opening.
	• Lacquered walls in similar colour to the wall, black lacquered doors.

ENCIMERAS Y LAVABOS:
	• General: Encimeras de piedra artificial color, con lavabo incorporado según diseño, con 

mueble de DM hidrófugo lacado en color. Griferías de primeras marcas.
	• Baños dormitorio principal: Encimera de gres porcelánico, con lavabo incorporado según 

diseño, con mueble en DM hidrófugo acabado chapado en madera roble o similar teñido 
en el mismo color que suelo. Griferías de primeras marcas.
	• Baños de servicio: Encimera en DM hidrófugo chapado en formica color gris oscuro, o 

similar, con lavabo tipo bol sobre encimera. Griferías de primera calidad.

ESPEJOS: 
	• En baños con tratamiento antivaho de gran formato sobre bastidor oculto.

SANITARIOS: 
	• En general, inodoros y bidés suspendidos de porcelana vitrificada en color blanco. Inodoros 

con cisterna oculta.

DUCHAS: 
	• General: Ducha de obra, realizadas a medida in situ, vaso de acero inox y acabado superior 

con gres porcelánico igual al utilizado en cada estancia con tratamiento antideslizante 
según CTE.
	• Mamparas de vidrio templado coloreado y herrajes de acero inoxidable. 
	• Grifería termostática de primeras marcas.
	• Cuartos de baño servicio: Plato de ducha extraplano, con mampara incorporada. Grifería 

termostática de primera calidad.

BAÑERA DORMITORIO PRINCIPAL: 
	• Bañera ovalada exenta, acabado y color a definir según pavimento y alicatado elegido. 
	• Grifería a suelo y termostática de primera marca.

SAUNA Y BAÑO TURCO: 
	• Conjunto de cabinas de sauna y baño turco totalmente equipadas, acabados a elegir 

sobre catálogo de fabricante.

ASCENSOR: 
	• Ascensor sin cuarto de máquinas, capacidad para 6 personas (450Kg) y puertas con 

apertura telescópica.
	• Paramentos lacados en color similar a pared, puertas lacadas en color negro.
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INTERIOR POOL:
	• Swimming pool with a maximum depth of 1.50m. 
	• Reinforced concrete basin, walls, floor, stairs and curbs covered in large-format stoneware. 
	• Floodlights.

EXTERIOR POOL:
	• Swimming pool with a maximum depth of 1.80m. 
	• Reinforced concrete basin with glass front. 
	• Interior walls, floor, stairs and kerb covered in marble effect ceramic.
	• Floodlights.
	• The outside of the concrete pool will be covered with grey wood effect ceramic.

PLOT.
ENCLOSURES: 
	• Enclosure to the road with vertical galvanised steel profiles finished in dark grey oxiron 

paint with a maximum height of 2.00m in accordance with current regulations.
	• Entrance canopy finished with light grey acrylic coating (to be chosen from sample) on 

fibreglass mesh on fibreglass mesh.
	• Lateral and lower enclosures with metal mesh and separating hedges.
	• Walls supporting sliding plot gates with grey wood effect ceramic cladding wood.

RETAINING WALLS IN CONTINUITY WITH THE HOUSE: 
	• Concrete walls and brickwork clad with grey wood-effect ceramic tiling with metal 

substructure and concealed anchors.

EXTERNAL PLOT GATES: 
	• Road and pedestrian access doors to plot with openings according to elevation and floor 

plans, panelled in anodised aluminium.
	• Motorisation and automatism with adjustable security system with manual release on 

vehicular access door. 
	• Stainless steel fittings and security lock. 
	• High-gloss stainless steel handle.
	• Plot numbers stamped on the fixed part of the pedestrian access door.
	• Stainless steel letterbox built into the side locking system.
	• Video door entry system integrated in lock.

PISCINA INTERIOR:
	• Piscina cuya profundidad máxima será de 1,50m. 
	• Vaso de hormigón armado, paredes, suelo, escaleras, y bordillo revestidos en gres de gran 

formato. 
	• Proyectores de luz.

PISCINA EXTERIOR:
	• Piscina cuya profundidad máxima será de 1,80m. 
	• Vaso de hormigón armado con vidrio al frente. 
	• Paredes interiores, suelo, escaleras, y bordillo revestidos en cerámica efecto mármol.
	• Proyectores de luz.
	• Exteriormente el vaso de hormigón estará revestido con cerámica color gris efecto madera.

PARCELA.
CERRAMIENTOS: 
	• Cierre al vial con perfiles verticales de acero galvanizado acabados en pintura oxirón gris 

oscuro con una altura máxima de 2,00m según normativa vigente.
	• Marquesina de entrada acabada con revestimiento acrílico color gris claro (a elegir en 

muestra) sobre malla de fibra de vidrio.
	• Cierres laterales e inferior con malla metálica y setos de separación.
	• Muros de apoyo a puertas de parcela correderas con aplacado de cerámica color gris 

efecto madera.

MUROS DE CONTENCIÓN EN CONTINUIDAD A LA VIVIENDA: 
	• Muros de hormigón y fábrica de ladrillo revestidos con aplacado de cerámica color gris 

efecto madera con subestructura metálica y anclajes ocultos

PUERTAS EXTERIORES DE PARCELA: 
	• Puertas de acceso rodado y peatonal a parcela con aperturas según planos de alzados y 

plantas, paneladas en aluminio anodizado.
	• Motorización y automatismo con sistema de seguridad regulable con desbloqueo manual 

en puerta de acceso vehicular. 
	• Herrajes en acero inoxidable y cerradura de seguridad. 
	• Manillón de acero inoxidable alto brillo.
	• Números de parcela troquelados en parte fija de la puerta de acceso peatonal.
	• Buzón empotrado en cierre lateral, de acero inoxidable.
	• Videoportero integrado en cierre.
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LANDSCAPE: 
	• Landscaping with irrigation system and lighting.

CONDITIONING SYSTEMS AND INSTALLATIONS
SANITATION:
	• The water drainage system of the house will be designed to be completely separate, with 

independent networks for sewage and rainwater.
	• The interior network will be carried out through false ceilings and skirting boards by 

means of soundproof PVC pipes.
	• Rainwater collection will be by means of siphonic drains and concealed grilles.

PLUMBING, DOMESTIC HOT WATER AND SOLAR ENERGY PRODUCTION:
	• Domestic hot water will be produced by means of a high-efficiency energy system 

consisting of an aerothermal heat pump.
	• A photovoltaic installation will be planned, consisting of a battery of high-performance 

photovoltaic panels with a high annual coverage.

HEATING:
	• A maximum comfort heating installation will be planned by means of underfloor heating 

and cooling in all rooms (except: garage, storage rooms and installation room), with 
independent temperature control in each room through the domotic system.
	• Installation of mixed radiators and towel rails in the bathrooms.

AIR CONDITIONING:
	• An air conditioning installation of maximum comfort and efficiency will be designed, 

consisting mainly of a distribution of fan coils hidden in false ceilings in each room, which 
will diffuse air through linear diffusers and fibreglass acoustic ducts (except in the garage, 
storage rooms, installations, laundry room, bathrooms and pantries).
	• Independent temperature control in each room.
	• Independent systems for climate control in the cellar.

VENTILATION:
	• Double flow ventilation system with high efficiency heat recovery units. 

PAISAJISMO: 
	• Jardinería con sistema de riego e iluminación.

SISTEMAS DE ACONDICIONAMIENTO E INSTALACIONES
SANEAMIENTO: 
	• Se proyectará la instalación de evacuación de aguas de la vivienda totalmente separativa, 

mediante redes independientes de aguas fecales y de aguas pluviales.
	• La red interior se realizará por falso techo y patinillos mediante tuberías de pvc insonorizado.
	• La recogida de aguas pluviales se realizará mediante sumideros sifónicos y rejillas ocultas.

FONTANERIA, PRODUCCION DE AGUA CALIENTE SANITARIA Y ENERGIA SOLAR:
	• La producción de agua caliente sanitaria de realizará mediante un sistema de energía de 

alta eficiencia formado por bomba de calor aerotérmica.
	• Se proyectará una instalación fotovoltaica, formada por una batería de paneles fotovoltaicos 

de alto rendimiento con una cobertura anual elevada.

CALEFACCIÓN:
	• Se proyectará una instalación de calefacción de máximo confort mediante suelo radiante 

y refrescante en todas las estancias (excepto: garaje, trateros y cuarto de instalaciones), con 
control de temperatura independiente en cada estancia a través del sistema domótico.
	• Instalación de radiadores-toalleros mixtos en los baños.

AIRE ACONDICIONADO:
	• Se proyectará una instalación de aire acondicionado de máximo confort y eficiencia 

compuesta principalmente por una distribución de fan-coils ocultos en falso techo en cada 
estancia que realizarán una difusión mediante difusores lineales y conductos acústicos de 
fibra de vidrio (excepto en garaje, trasteros, instalaciones, lavadero, baños y despensas)
	• Control de temperatura independiente en cada estancia.
	• Sistemas independientes para la climatización de la bodega.

VENTILACIÓN:
	• Sistema de ventilación de doble flujo con recuperadores de calor de alta eficiencia. 
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ELECTRICITY:
	• High-grade electricity installation with a three-phase supply consisting mainly of:
	• Connection to the general external network, general protection and metering box in the 

plot enclosure.
	• General switch and general control and protection panel. 
	• Secondary control and protection sub-panels as required.
	• Top quality mechanisms.
	• The sockets in each room of the house will be designed according to their needs and 

under optimum comfort criteria.

LIGHTING:
	• A high-quality A-cero design lighting project will be carried out with low-consumption 

LED-type luminaires, both inside and outside the home.
	• The installation of dimmers (integrated in a domotic system) will be planned in the main 

rooms of the house (main bedroom and main living room).

DOMOTIC:
	• An automation and security installation will be designed with the aim of increasing the 

well-being, security, communication and savings of the users of the home.
	• The home automation system will be able to manage
	• Temperature control: heating and air conditioning.
	• Air quality control: ventilation.
	• Lighting control: adjustable in intensity and ambience in main rooms.
	• Control of the motorisation of blinds and shutters.
	• Control of doors and windows.
	• Security control:
	• Fire detectors: kitchens, garage and installations.
	• Motorisation of motorised access door to the plot and garage door.
	• Wireless and web (Internet) control from any mobile terminal.
	• A KNX home automation system will be planned that will allow the connection of any 

sensor, detector, actuator, keypad.

ELECTRICIDAD:
	• Instalación de electricidad de grado elevado con un suministro trifásico compuesta 

principalmente por:
	• Acometida a la red general exterior, caja general de protección y medida en cierre de 

parcela.
	• Interruptor general y cuadro general de control y protección. 
	• Subcuadros secundarios de control y protección según necesidades.
	• Mecanismos de primera calidad.
	• Se proyectarán las tomas de cada estancia de la vivienda de acuerdo a sus necesidades y 

bajo unos criterios de confort óptimo.

ILUMINACIÓN:
	• Se realizará un proyecto de iluminación de alta calidad diseño A-cero con luminarias de 

bajo consumo tipo led, tanto en el interior como en los exteriores de la vivienda.
	• Se proyectará la instalación de reguladores de intensidad (integrados en sistema 

domótico) en las estancias principales de la vivienda (dormitorio principal y salón principal).

DOMÓTICA:
	• Se proyectará una instalación de automatización y seguridad con el objetivo de aumentar 

el bienestar, la seguridad, la comunicación y el ahorro de los usuarios de la vivienda.
	• El sistema domótico será capaz de gestionar:
	• Control de temperatura: calefacción y climatización.
	• Control de calidad de aire: ventilación.
	• Control de iluminación: regulable en intensidad y ambientes en estancias principales.
	• Control de motorización de persianas y estores.
	• Control de puertas y ventanas.
	• Control de seguridad:
	• Detectores de incendio: cocinas, garaje y c.instalaciones.
	• Motorización de puerta de acceso rodado a parcela y puerta de garaje.
	• Control inalámbrico y web (Internet) desde cualquier terminal móvil.
	• Se proyectará un sistema domótico KNX que permitirá la conexión de cualquier sensor, 

detector, actuador, teclado.
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El presente documento se suscribe por duplicado y redactado en español e inglés, prevaleciendo en todo caso y efectos 
interpretativos su versión española.

En caso de no disponibilidad de materiales, el promotor se reserva el derecho de aplicar un cambio de material con 
calidades similar a las descritas en este documento

This document is signed in duplicate and issued in Spanish and English, the Spanish version prevailing in all cases.
In case of unavailability of materials, the developer reserves the right to apply a change of material with similar qualities 

to those described in this document
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